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MpunoxeHwe: 1 (MMeeTcs TONbKO Ha aHIMUACKOM A3bIKe)

Bonpoc: BsHoc B Ueneson poHg KIMMH

Mpepnaraembele mepbl:  WHbopmunposaTth CekpeTapuaT OTHOCWUTEMbHO TOrO, CMOXET Ny Bawa
CTpaHa BHecTu B3HoC B Llenesoi dorg KIMMH

YBaxkaemblid rocrnoguH/Yeaxaemas rocnoxal

Kak Bbl, BeposTHO, nomHute, Leneson coHg KIMMH 6bin yypexgeH ¢ Uenbto
YKPEnneHns geartenbHocTn no mobunmsaumm pecypcosB Komwuccum no npuwbopam v metogam
HabnoaeHun (KNMH) ans npvBneYeHus BHELLUHUX PECYPCOB B NOAAEPXKKY KpalHe BaXHbIX BUAOB
pestencHoct KIMMH, Takux kak npoBefeHue B3avMHbIX CpaBHEHWMA NpuBopoB MNu NOArOTOBRKA
obHoBneHui PykoeogcTtea KINMH, KoTopele HE MOryT NOMHOCTBIO 00ecneYnBaTbCa U3 perynspHoro
6rogketa BMO. B npunoxeHun kK HacToswemy nucbmy Hanpaensem Bam kpyr BegeHus Llenesoro
doHaa KIMMH.

B atom rogy s xoten 6bl ocobo obpaTtnTe Bale BHUMaHWe Ha ABa BUAA AESTENBHOCTY,
nepsbii — SkcnepumeHT BMO no B3anMHOMY CpaBHEHUIO U3MepeHuin TBepabix ocagkos (3BCTO),
KOTOPbIA OCYLLECTBMNSAETCA B HACTOsALWlee BpemsA, W BTOPOA — BO3MOXHOe OBHOBMNEHME
MexgyHapogHoro atnaca obnakos, KOTOpoe MoOrno Obl OCYLWECTBMSATBCA TOMbKO B chnyyae
A0CTaTOYHOrO BHELWHEro (hMHaHCUPOBaHNA.

Skcnepumenm BMO no e3auMHOMY cpagHEeHUIo U3MepeHul meepdbix ocadkos (3BCTO)

BzavmHble cpaBHeHus npubopos KIMMH npepoctaBnsioT uHGOpMaLWMO Mo
byHKUMOHMPOBaHWIO NpubopHOro obopyAoBaHWA ANA TOro, 4ToBbl CTpaHbl-YNeHbl WMEnW
BO3MOXHOCTb MPUHATUS ODOCHOBaHHLIX pelleHuid npu obHoBneHwn cBoux ceTeil. OHu MoryT
HaNpPAMYH BNUATb HA CHWXKEHMWE 3aTpaT U CTUMynupoBaTh nporpecc B obnactu npubopocTpoeHus,
MOCKOMbKY MPOU3BOAUTENAM NPEAOCTABMSITCA YETKME KOHCYNbTauuW O TOM, Kak OHW MOryT
YAYYLWWTE CBOK NPOAYKUWIO ONA yAoBNeTBOpeHMs notpebHocTen cTpaH — YneHoe BMO. OgHako
NpoBeLeHNEe B3aWMHbIX CpPaBHEHWA TpebyeT 3Ha4YuTEnbHbIX PEeCYPCOB, Kak B OTHOLLEHWM
YUCNEHHOCTW NepcoHana, NPUBNEKAEMOro K NpOBEAEHMIO B3aMMHbIX CPaBHEHWUIA U OLIEHKE JaHHbIX,
Tak M QUHAHCOBLIX pPecypcoB AnA  pasmelleHns obopyaoBaHus W OYHKLUMOHUMPOBAHWA
TEXHUYECKNX CPEACTB, MPeAOCTaBnsaemMblX NpuHUMarWmmm ctpadHamu. HIMC, npuHumatowme y
cebs B cTpaHax B3aumHble cpaBHeHua KIMMH, npepoctasnsaiT BMO 3HayuTenbHble BKNagbl B
HefeHeXHon hopme B obbeme nopagka HECKONBKUX COTEH ThICAY (DPaHKOB.

MoCTOAHHBIM NpeacTaBuTensM (UNM GUPEKTOpaM METEOPONOrMHeCcKUX U rmapoMeTeoponormyecKnx
cnyx06) cTpaH —4neHos BMO (PR-6752)

Konuu: Unexam Mpynnel ynpaeneHua KMMH )
WcnonHutensHomy cekpetapto NMMMO ) (ansa nHdopmauunn)
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B Hactosiwee Bpems KIMH ocywecTtensetr koopauHaumio O3BCTO, koTopbii
nposoauTca Ha 20 cTaHumsax, pacnonoxeHHbix B 15 ctpaHax. MNposoautca TectuporaHue bonee
30 pasnuyHbiX mMogenen npubopoB MHOXECTBEHHbLIX KOHMUrypauwid B COOTBETCTBMM CO BCEMMU
OCHOBHbIMW MPUHLUMNAMKU MPOBEAEHUA WN3MEPEeHUA TBEepAblXx OCAZKOB W CHEXHOro MOKPOBa Ha
NOBEPXHOCTU 3eMNn. 3TN n3mepeHusa obecneumsaroTca yyacTeyowmmn 8 3BCTO opraHusaumsamu,
oTpaas UX HauMOHanNbHbI MHTEPEC, 1 BOCEMHaALATbI NPOM3BOAUTENAMU.

Teepable ocagku npegcraenaT cobon oguH n3 Hambonee CrnoXHbIX NapaMeTpoB Ans
HabnogeHWA W WU3MEPEHMIA C MOMOLWbK aBToMaTuyeckmx crtaHumin. B xoge O3BCTO
paccmaTpuBaeTcs 3TOT npobremHbin Bonpoc € Tem, 4Tobbl NpefocTaBUTb pPekoMeHpauuu
CTpaHam-4neHam, KoTopble XxoTenun Obl aBTOMaTU3MPOBaTb NPOBOAUMbBIE BPYYHYH U3MEPEHWA, He
Hapywas TpeboBaHWn K Ka4ecTBY U3MEPEHUI TBEPAbIX 0CAAKOB B MHTEPECAX U3YYEHUS KnumaTa.
Pesynbtatel 3BCTO 6yayT umeTb OTHOWEHWE K pagy nporpamm BMO, 1 Heckonbko rpynn (Takue,
kak NCK, TrQUC-NMHMOO0, CPrHUOMOM BMNMW, Komucens no kKnumatonorum v T. 4.) Bbipasvunu
3auHTepecoBaHHOCTb B pesynbtatax IBCTO.

WN3-3a cnoxHocTu akcnepumenta OBCTO 6bina cosgaHa cneuyuwanbHas rpynna no
aHanuay AaHHbIX C NPUBMEYEeHNEM 3KCNepTOoB U3 CTpaH-yvacTHuy, OgHako ycunua, Heobxogumble
ONA  aHanusa [aHHbIX W UHTepnpeTauuu pesynbTaToB, 3HAYWTENbHO MPEBLILLAKT Pecypchl,
UMEILLMECH B paMKax CyL|eCcTBYIOLEN NPOEKTHON rpynnbl 3KkcnepToB. [103TOMY BaXKHO M3bicKaTh
LOMNONMHUTENbHbIE (DUHAHCOBbLIE Pecypchl ANA aHanW3a AaHHbIX C NPUBMEYEHNEM YCIYr IKCNEepToB
no AaHHbiM, paboTas nof PyKOBOACTBOM [pynnbl 3KCNepTOB MO aHanusy gaHHbix IBCTO c Tem,
4yToObl 0BecneynTb CBOEBPEMEHHYIO NyGNUKauMIo OKOHYaTenbHOro oT4yeTa Ans WCNONb3oBaHUA
BCEMW 3aUHTEPECOBaHHbIMKM CTOpoHamMu. BoT nodemy cuHaHcoBble B3HOChl B agpec IBCTO co
CTOPOHbI CTPaH-YNEeHOB, MMEKLWMX 0cobbli MHTepec B obnactn 3MepeHus TBepAblX OCaAKOB,
ByayT Becbma BaKHbIMW ANA NyGnukauMu OKOHYaTEeNbHOro OT4eTa BCKOpEe Mocne 3aBeplueHus
3KCNepumMeHTa.

MexdyHapoOHbIU amnac obnakoe

KMMH ygenseT ocoboe BHUMaHWE AEATENbHOCTM MO HapalwuBaHWK NOTeHUMana
CTpaH-4YNeHoB B LieNnoM. JTa 3ajaya pellaeTcsi, B OCHOBHOM, NyTem pa3paboTkM pyKOBOAALLMX W
pernameHTHbIX matepuanos (Pykosoacteo KIMMH, otyeTbl no NMH), opraHnsaumm texHu4eckmnx
KOHMEPEHUM OTHOCUTENBHO MnocnegHux paspaboTok, Kacawwmxcs npubopoB W METodoB
HabngeHW, U NPOBEAEHNS PErMOHANbHBIX Y4eOHO-NPaKTUYECKUX CEMUHAPOB.

B peATenbHOCTW MO PasBUTUIO HOBbIX BO3MOXHOCTEW, B KOTOPOW AEnaeTcA OYeHb
CUNbHBIA akUEHT Ha NOAAEPXKKY HAaWMeHee pasBuTblX CTpaH, NpeaycmaTpuBaeTcs pacluMpeHHas
nepepabotka n obHoBneHwe MexayHapogHoro artnaca obnakos (MAO, BMO-Ne 407, tom |
(1975r.) n Tom Il (1987 r.)), BOCCTAHOBNEHWE €r0 PONU B Ka4eCTBE HEOCMNOPUMOro, OCHOBaHHOMO
Ha WHTepHeT-TexHonorum rmobanbHOro 3TanoHHOrO CcTaHgapTa Ans  Knaccubukauum u
coobuweHnn o6 obnakax m meTeopax. ITW [OOKYMEHTbl, KOTOpble nepBoHaYansHO ©Hbinu
NOAroToBMNEHbl TONbKO B BuAe nybnukauwini B nevatHOM BuAae, He OBOHOBNANUCL B TEYEeHue
AECATUNETUIA, N cenyac Haspena ocTpas HeobxoAUMOCTb B UX MOAEpPHU3aLMK. [oCKONbKY OHU He
[OCTynHbl B yAobHOW CcoBpeMeHHOW dopMe BO BCEMWPHOM ceT WMHTepHeT, NOoABNAKTCA
MHOrO4YUCIEHHbIE CMOHCUPYEMbIE YacTHeIM 06pa3om ansTepHaTUBbI, OCHOBaHHbIE Ha CeTU
WHTepHeT, HA oAHA W3 KOTOpbIX He coBmecTumMa nonHocTero ¢ MAO. 3T1o cTtaBuT nog yrposy
rnoBansHy0 CTaHA4apPTM3auUMo Knaccugukaumm o6nakos, NpuYemM ¢ BO3IMOXHBIMW NOCNeACTBUAMM
ANA perncTpaumn KnuMaTu4yeckux AaHHbIX N0 BCEMY MUPY W APYrMX NPUKNaaHblix obnacTten, Takux
kak obcnyxvBaHue npegynpexneHusMnM o CypoBoi noroge.

KMMH noarotoBuna OTHOCUTENBHO CKPOMHOE MPEANOXeHWe Mo MNPOBEdEeHU0
paclmpeHHoro obHoBneHns MexgyHapogHoro atnaca obnakoB, KoTopbln yaobHo 6Gyget
pasMmelleH BO BCeMupHoOW ceTun WIHTepHeT W codepxaTb psg  HOBbIX  oduLManbHbIX
Knaccudukauuii obnakoe, BKMOYaTh LUBETHblE W300paXeHWs ynyylweHHOro KavecTtea C Lenbio
OKasaHWs nomowm B 4YeTkon knaccudpukaumm obnakoB no BcemMy MuUpy W OOHOBNEHHbLIN
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MOSAICHUTENbHBIA TEKCT AN YNYYWEeHUA NOHUMAaHWUA YHUKanbHbIX OCOBEHHOCTEN ONpeaeneHHbIX
TMNOB 0BrnakoB M UX OTMMYMA OT Apyrux noxoxux obnakos. MNMnaHupyemoe obHoBneHue Gynet
[ocTynHO B yaobHoW mogynsHon dopme ana bonee nerkoi agantaumu B Kadectee y4debHoro
HarnsgHoro nocobus ansa uenei obpasosaHus 1 oby4veHus.

Tem He meHee nnaHupyemoe obHoBneHwe TpebyeT 3aTpaT, KOTOpble B HacTosLiee
BpemMA He MoryT BbiTe NpegocTasneHsl U3 perynapHoro tigxeta BMO n, Takum obpasom, GyayT
3aBnceTb OT [0OpPOBOMbHbIX B3HOCOB TEX CTPAH-YNEHOB, KOTOPble 3avHTEepPecoBaHbl B
obecneyeHun HenpepbiBHOW rMobanbHON CTaHAapTU3aLMn knaccudukaumin obnaxkoe.

Kak BWMOHO W3 BbLIWEW3NOXEHHOrO, MPW HaNU4MM LOCTATOYHbIX PECYPCOB MHOMMX
pesynstatos KMNMH morna 6el goctuds B 2014 r., noatomy s 6ein Obl BECbMa NpusHaTeneH 3a
nony4yeHue MHMOpMaLUy OTHOCWUTENbHO TOro, CMOXET I Balla CTpaHa PaccMOTpeTk BOMPOC O
BHeceHMn B3Hoca B Lleneson cdoHg KMNMH BMO B 2014 r. Kpome TOro, okasaHwe MOMOLLM
CekpeTtapuaty BMO B BMAe SKCNEPTHbIX KOHCYNbTAUWA OM5 BbINOMHEHUA KOHKPETHbIX BUOO0B
aesatensHocTy B pamkax MNporpammel no NMH 6yaet Becbma npuseTcTBOBaThHCA. ECnn Bhl nmeeTe
BO3MOXHOCTU ANA MpefocTaBneHvsa nomowyn, 6einn bl KpaiHe npusHaTtenbHbl, ecny 6bl Ham B
Bnwkanwee Bpems Obina nepegaHa MHOPMAUMA O pasMepe B3HOCA, KOTOpbIA Gbl Bbl mornu
BHecTW B LleneBon coHA, unu o6 MHbIX BUOAX MNOALOEPKKWA, KOTOpble Bel roToBbI NpeanoxuTs. B
cnyyae ecnv Bbl xoTute, 4Tobbl Baw B3Hoc 6bin Mcnonb3oBaH Lenesbim obBpasom, npockba
KOHKPETHO yKkasaTb Lenb, Ans KOTopon Bel kenaete, 4Tobbl OH BbIN MCNonb30BaH.

C vHTepecoMm oxupar coTpyaHudecTBa ¢ Bamu B gene ykpenneHus LeATenbHOCTU
KMNMH BMO Ha 6naro muposoro coobuiectsa.

C yBaxeHunem,

g

(Ox. INeHroaca)
3a [eHepankHoro cekpeTaps
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TERMS OF REFERENCE FOR THE CIMO TRUST FUND

The purpose of the CIMO Trust Fund is to support the Instruments and Methods of
Observation Programme and CIMO activities.

The CIMO Trust Fund is established according to the provisions of Articles 9.7, 9.8 and 9.9
of the WMO Financial Regulations (2010 edition). The CIMO Trust Fund is governed by the
WMO Financial Regulations and Rules.

The CIMO Trust Fund shall be managed according to an annual budget adopted by the
CIMO Management Group (MG).

The budget will be constructed according to a format agreed by the MG, in which all income
and expenditures will be identified in general articles and specific chapters. The format of the
budget may be revised by the MG as necessary.

The unit of account shall be the Swiss Franc. When commitments are made, the appropriate
funds will be converted, as necessary, to the currency of commitment in at least the amount
of the commitment. In accordance with Resolution 19 of EC-LVI, the programme support cost
charges represent 7% of the directly identifiable charges.

The income of the CIMO Trust Fund will include:

(i)  Annual voluntary contributions;

(i)  Funds deposited for specific purposes are hereafter referred to as deposits;

(i)  Other contributions;

(iv) Interest on investments as may be made by the Secretary-General in accordance with
the provisions of Financial Regulation 12.2; and

(v) Miscellaneous income.

The CIMO Trust Fund will help in meeting the requirements of WIGOS and GFCS and will be
used as agreed by the CIMO MG:

(i)  To support instrument standardization activities, such as:

¢ CIMO intercomparison activities;

o Consultants and seconded experts to update the CIMO Guide and develop
related regulatory material;

¢ |mprove dissemination of WMO guidance material and standards;

¢ Evaluation of new technologies;

(i)  To support technology transfer to developing countries, such as:

¢ Participation in CIMO technical conferences;
¢ QOrganization of and participation in CIMO capacity building and training activities;
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(iif)  To support the development of observing capabilities on climate and disaster risk
reduction through activities, such as:

e Development of guidance material for severe weather and harsh environment;
e Consultants and seconded experts to improve the traceability, long-term
homogeneity and quality of observations for climate;

(iv) To support the funding for additional staff positions (technical expert) in the CIMO
Secretariat.

Authority for the disbursement of funds, in respect of contracts and agreements properly
concluded, will be delegated to the president of CIMO, together with the Secretary-General
of WMO, or his representative. The president of CIMO will authorize the Secretary-General
of WMO, or his representative to disburse the funds by means of a written communication to
the WMO Secretariat.

Any change to the terms of reference of the CIMO Trust Fund shall require the acceptance in
writing by the president of CIMO and the Secretary-General of WMO or his representative.

The CIMO Trust Fund shall be maintained on a continuous basis and amounts standing to
the credit of the CIMO Trust Fund at the end of any biennial period shall remain in the Fund
for use in the subsequent period.

Upon liquidation of the CIMO Trust Fund for any reason, the CIMO president together with
the Secretary-General of WMO shall decide on the use of remaining funds in a support for
the CIMO and IMOP activities.



